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Időnként a külföldön elhangzanak 
beszédek, amelyekből az optimizmus 
szeret béketörekvéseket kiolvasni. Bi-
zonyos az, hogy ezek a beszédek a 
háború befejezésének szükségességét 
hangoztatják, mint ahogy azt már az 
összes politikusok, ugy a mieink, mint 
az ellenséges külföld politikusai szük-
ségesnek tartják, azonban az első igazi 
békebeszéd megint a mi részünkről 
hangzott el, azt dokumentálván, hogy 
valóban mi vagyunk azok, akik nem 
támadó és az ellenfél megsemmisíté-
sére irányuló háborút akarunk viselni. 
Bizonyos az, hogy nem mi kezdtük, 
nem mi idéztük fel a mai világdulást 
és bizonyos az is, hogy mi hajlandók 
vagyunk azt bármikor befejezni. 

Bethmann-Hollweg kancellár leg-
utóbbi beszéde és a beszéddel kap-
csolatban a német birodalmi gyűlésen 
elhangzott egyéb beszédek nyilvánvalóan 
bizonyították a mi békés szándékain-
kat. A németek erőien állnak háborús 
céljaik mellett, amely háborús célok 
azonban igen ideálisak, mert határaik 
védelmét, jövőjük biztosítását célozzák, 
de ugyan akkor az uj vaskancellár mer 
felállni a szószékre és hangosan a vi-

lágot betöltő hangon elmondani azt is, 
hogy mi készek vagyunk a békekö-
tésre. 

Azt természetesen az entente ál-
lamai, még az angolok sem kívánhat-
ják Bethmann-Holwegtől, vagy a köz-
ponti hatalmaktól, hogy egyszerűen 
megfeledkezzenek győzelmeikről és tel-
jesen arra az álláspontra helyezkedje-
nek, amelyet az entente akar rájuk 
erőszakolni. Mi a harctereken győztünk, 
ellenségeinket részben levertük, rész-
ben megállítottuk és helyhez kötöttük, 
az entente hadseregei mintegy négy 
hónap óta egyebet nem tesznek, mint 
el akarják tőlünk vitatni eredményein-
ket és ez a tervük, igyekezetük ku-
darcot vallott. Nem természetes-e tehát, 
hogy mikor a mi politikusaink, állam-
fériiaink már megunták a sok véron-
tást, határaink biztosítását és jövő fej-
lődésünk lehetővé tételet, már elértük, 
hogy akkor felajánlják a békejobbot, 
meg pedig ugy, hogy a feltételekről 
nem beszélnek, hanem egyszerűen béke-
hajlandóságuknak adnak kifejezést. 

Betiimann-Holweg kancellár be-
széde a legszebb, legkomolyabb, leg-
értékesebb gesztusok egyike, amelye-
ket a világháborúban eddig államfér-
fiak használtak. És erre a gesztusra 

meg kell jönnie a válasznak. 
Az entente vezetőpolitikusai is ál-

landóan beszélnek már a békéről, már 
ők is belátják, hogy hiábavaló a to-
vábbi küzdelem, ők a hadiszerencsét 
már a maguk oldalára fordítani ugy 
sem tudják. Hogy még mindig erős-
ködnek és béketeltételeket hangoztat-
nak, az már csak a presztízs kérdése. 
Ha meg fogják találni a módot a di-
csőséges visszavonulásra, meg fogják 
kezdeni a tárgyalást. 

De éppen ezért, mert ennyire el-
hatalmasodott a békehajlandóság az 
egész ország felett, mert minden állam-
férfi, minden nemzet a békét óhajt ja , 
éppen ezért kell nekünk, akik a meg-
támadottak vagyunk, minden erőnket 
összeszedni az utolsó csapásokra. Mi-
nél súlyosabb pörölycsapások zuhan-
nak le most az entente szövetséges-
tarsaira, minél erősebben tudjuk meg-
mutatni, hogy hadseregeink még ma-
guk is készen állnak és hajlandók har-
colni a biztos teljes győzelemig, az el-
lenfelek teljes megsemmisüléséig, an-
nál hamarább jutunk a békéhez közel. 

Éppen ezért minden optimizmus 
és békehangulat mellett anyagi, erköl-
csi és testi erőinket az elkövetkező 
honapokban minden fenntartás, minden 
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Még jobban siettem. De alig öl perc 
múlva végleg eltűnt előlem e csekélyke 
fényforrás, maga után hagyva azt a sa-
játságos homályt, ami kellemetlenebb talán 
a teljes sötétségnél is. 

Most aztán megfeszített erővel ipar-
kodtam célom felé. Az utat jól láttam, bár 
a bozót, mely fölverte az irtáat, egyre sű-
rűbbé vált. Mindenfelől bokrok sötétlettek, 
olykor elszáradt haraszt és falevél zörrent 
meg lábaim alatt. 

Egyébként allandó, süket csöndesség 
zárt körül. A/, őszutói éjjelek komor, élet-
telen nagy csöndje. Volt valami mélysége-
sen megható ebben a halálos hangtalanság-
ban, melyben nem halatszott még a tücsök 
monoton pirregése sem, ami oly életteljessé 
varázsolja a nyári esthajnalokat; nem bi-
zalmaskodott a lágy, alkonyati síéi sem, 
mely a nyár illataitól ittasan szokta körül 

hizelegni az éj óráira türelmetlenül vára-
kozó szerelmeseket. 

Azonban bárminő elhagyott volt e 
hely es szokatlan az ilyen éjszakai kirán-
dulás, eszdtnbe sem jutott, hogy félnem is 
kellene valamitől. Csupán attól kezdtem 
•artani, hogy a mind s irübbé váló bozót-
ban eltévesztem utam. Mert akármily bi-
zonyosnak hittem is. később be kelleti is-
mernem magam előtt, hogy a környéken 
való járatosságom csakis nappali világítás-
nál csalhatatlan, de épen nem az e fény-
vesztö éjjeli homályban, mely a tárgyak 
alakját megnöveszti, erősen eltorzítja és 
majdnem mindig bizonytalanságban hagy 
azok valódi mivoltát illetőleg. 

Egyszer aztán csakugyan elveszett elő-
lem az ut. Észrevettem, hogy nem a ren-
des, kitaposott ösvényen haladok többé. 

Megálltam. 
Merően vizsgálódva igyekeztem meg-

találni a helyes útirányt. Próbálgattam ki-
sebb körökben többfelé haladva kutatni, 
de minden törekvésem hiábavaló volt. Tel-
jességgel képtalea voltam többé tájékozódni. 

Bezseg megbántam, hogy a rövidebb 
utat választottam ! 

És kőiben sem tanya, sem kunyhó, 
sem ember nem volt. Még csak egy távoli 
ebugatás, vagy óraütés sem hangzott se-
honnan a süket éjszakában, ami után va-
lamerre mégis igazodhattam volna. 

Végképen eltévedtem. Tétova gondo-
latok között eiképpedve álltam meg. Se j -
telmem se' volt arról, hogyan is mikorra 
fogok én innen kivergődni? . . . Ha jó ku-
tyám velem volna! . . . De hát ki gondolt 
volna efféle eshetőségre ? 

Tanácstalanságomban akaratlanul is 
nagyolt kiáltottam. Hangomra szokatlan, 
enyészetes akkordokban vísszazengfl válasz 
volt a felelet, meiy első pillanatban meg-
döbbentett. Hasonló volt e hang ahhoz, 
mely olyankor támad, ha sírbolt vasajtajára 
ütnek és a kripta komor öble mogorva las-
súsággal ven vissza a hangokat. 

Valószínűleg a távolabbi szálerdő, 
vagy valamelyik nagyobb íacsoport ekhója 
zúgott ilyen lurcsán felém. 

Erre útnak eredtem ismét. 
Stinte megkönnyebbülten lélekzettem 

föl pár percnyi tétova ödöngés után, mert 
nem is valami nagy távolságban, egy előt-
tem poroszkáló férfialak ötlött a szemembe 
hirtelen. 

NAGYKŐRÖS és VIDÉKE 
Békehangok. 

Elbeszélés. 

A titokzatos kalauz. 
T Á R C A . 
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hátsó gondolat nélkül a haza oltárára 
kell felajánlanunk, mert az elvakult, 
megbódult entente államférfiakat csak 
ilyen radikáliseszközökkel tudjuk maguk-
hoz téríteni. 

Legyünk nyugodtak, rövid időn 
belül el fog következni az a pillanat, 
mikor mindenki meg fogja kapni ju-
talmát a mai önfeláldozásért, áldo-
zatokért és buzgóásgért. 

(Folytatás) 3 

A másik a II. fej. II. Rendkivüli kia-
dások 10. p o n t j a : „Erdélyi menekültek se-
gélyezése és jószágaik ellátása 20 ,000 K. 
Ez határozottan háborús többlet. S ép ugy, 
mint az előbbi, nem csökkenthető. Mert 
igaz ugyan, hogy hála a gondviselésnek s 
a társadalom segélynyújtásának, a nagyobb-
részt már hazájukba visszatért erdélyi me-
nekültek ennek az összegnek csekély há-
nyadát vették igénybe nálunk, de itt van a 
hozzánk utalt 150 ló ellátási köl tsége! Ezek 
a lovak a városnak — a két korona fe jen-
kénti napi visszatérítés dacára is havon-
ként 1500 K - j á b a kerülnek, igen egyszerű 
számítással : 5 lóápoló, napi 5 kor.-val. 
gyógyszer, takarmány. A 10. p. alatti ösz-
szeg tehát feltétlenül elfogy. 

Ez a két tetei maga 4 8 , 0 8 8 korona. 
Ehez a közel ötvenezer kor. többlethez j á -
rul — a kisebb s a háborús viszonyok ál-
tal indokolt tételeket nem is tekintve — 
még három nagyobb s részben uj k iadás : 

1) A tűzifánál, szénnél, papírnál és iro-
dai (nyomdai) szükségleteknél bekövetkezett 
áremelkedés, az élelmezési dij felszökkenése 
az ápoldánál (eddig a napi ellátás volt 3 4 
fill.. most lesz 5 0 fili.) a 125 községi ellá-
tásra utalt, teljesen szegeny csaiád (a há-
ború hatása ! ) kenyérrel ellátása (eddig a 
kenyér kilója volt 14 fill., most 3 0 fill.) — 
mindezek összesen 3 4 , 0 0 0 korona. 

2 ) Venerikus rendelő intézet fentartás 
költségeire 2 5 0 0 kor. (Miniszteri rende-
let parancsol ja — ennyi a legkevesebb elő-
irányozhatás.) 

2 ) Az uj kórház berendezésére városi 
hozzájárulás legalább 8 0 0 0 kor. 

Kiadási többletünk csak ez öt cimen 
- 9 2 , 5 8 8 korona. 

Ezzel szemben jövedelmünk egyre fogy. 
Itt is csak néhány lényegesebb tételt e m e -
lünk k i : 

1) A város utjai körül elterülő fák le-
vágásából (Rendkívüli bevételek 6. p.) el-
maradó 4 0 0 0 kor., miután a folyó évben 
minden fát levágtunk! 

2 ) A községi takarékpénztár jövedel-
ménél bekövetkezett csökkenés 4 0 0 0 K. 
A remélhető jövedelem s az eddigi üzletévi 
nyereség alapján ugyanis (Rendes bevéte-
lek 3. p.) előirányzatunk 1916-ra 7 4 , 0 0 0 ko-
ronát, de csak 7 0 , 0 0 0 korona folyt be. 

3) Az adóalap esése, mely 12,000 ko-
rona körül mozog ez idő szerint. 

4 ) Az 1916. évben a fogyasztási adó-
nál elvesztettünk kerek 45,000 koronát. (Kér-
dezem h á t : érdemes-e a fogyasztási adót 
házi kezelésbe bérbe venni s ily óriási ösz-
szeget ráfizetni tisztán a termelő polgárság 
— magamat sem veszem ki — egyéni ké-
nyelméért ? ! ) 

5) A piaci helypéniszedésnél 25,000 
koronava\ maradt adós a helyyénzszedési 
pénztár a közpénztárnak. O k : az uj hely-
pénzszedési dijakat igen helytelenül meg-
felebbezték s a felebbezés még most sincs 
elintézve, a régi, igen alacsony dijak — 
ammt szomorúan láthatjuk s most fizethet-
jük a méregdrága élelmicikkeken felül még 
pótadóban i s ! — pedig nem adják meg a 
terhükre végzett, nagy amortizációs baza\-
tozás évi törlesztési költségeit. 

A bevétel a reméltnél 9 0 , 0 0 0 kor. kö-
rül k isebb. Adjuk össze ezt a 9 2 , 5 8 8 kor 
kiadási töblettel s maris 182 ,588 kor. kü-
lönbözetet állapit hatunk meg a háztaitás 
egyensúlyában a bevétel és a kiadíls között. 

Egyenként véve mind megmdoKoiható 
s megérthető tételek s mégis-megis azt keli 
kérdeznünk: nem lehetett, nem kellett volna-e 
előrelátható beosztással , gyakorlatibb szá-
mítással arányba állítani a szükségletet a 
fedezettel ? S érezzük, hogy erre a kérdésre 
vajmi kevesen tudnának megfelelni nálunk» 
akik pedig hívatva lennének rá . . . 

Tekintsük meg azonban immár a má-
sik csoportot . H. J. 

(Folyt, köv.) 

— M e g v a d u l t l o v a k . Hétfőn délben 
1 órakor a ceglédi útról őrült vágtatással 
rohant Kovács András 2- ik járás 152. szá-
mú gazdálkodó kocsi ja , mely elé két fiatal 
csikó volt befogva. A lovak valamitől m e g -
i jedtek s a kocsiban ülő két asszony s há-
rom apró gyermek tehetetlenül s r tmegve 
ültek bent, j ó sorsukra bizván magukat. A 
megvadult lovak egyenesen Weisz Mihály 
főtéri üzletének rohantak s a bezárt üveg-
ajtón át berobogtak. Az ajtófélfa és az 
üvegtáblák darabokra törtek, söt az 
egyik pult üveg tete je is, azonban a ko-
csin ülő két asszonynak és a három kis 
gyereknek csodála tosképen az i jedtségen 
kivül semmi bajuk netn történt. Az egyik 
lónak a száját felszakították az üveg dara-
bok s nagy vértocsa jelezte a baleset he-
lyét a piactéren. A gyorsan ott termett rend-
ő iök a megrongált kocsit s a szerencsésen 
megmenekült ra j talevőket bevitték a város-
haza udvaráia, a serült lovat pedig Fehér 
íoállaiorvos ur vette gondozásba. 

- - A k a v é f o g y a s z t a s k o r l á t o z á s a . 
Másolat 4 0 1 0 3 kig. 1916. szám. Valameny-
nyi főszolgabíró, polgármester és rendőr-
kapitány urnaK es községi e löl járóságnak. 
A Káveközpont ér tes í tése szerint a kávébe-
hozatal a hadihelyzet folytán oiy nagy-
mérvű korlátozást szenved, hogy a legna-
gyobb fokú takarékosság mellett is nem ele-
gendók a keszletek a rendes szükséglét ki-
eiégitesehez. Meglevő keszleteink c^eke-
lyek, a behozatal csak év vege felé indul 
meg. E behozatalig a Kávekozpont csupán 
a meglevő keszleteket használhat ja fel, 
utalhatja ki. A kiutalások ezért nagyon 
szük keretei; között mozognak. Hozzá* tu-
domására a ko-onsegnek ezeket, a hadi-
helyzet állal eióidezett nehéz körülmenye-
ket és nyugtassak meg az iránt, ha nem 
kap a kereskedesben kávét, avagy csak 

A jövő évi költségvetés. 

Oly váratlanul s meglepetésszerüleg 
történt ez a dolog, mintha valamelyik bo-
kor mögül buKkant voina cgyszene elő, 
vagy a ködböl vált volna ki eddig látha-
tatlan alakja. 

Egy kissé csudálkoztam ugyan, hogy 
iménti hangos kiáltásomra nem válaszolt és 
azon, hogy most, mikor már gyors lépteim 
zaját feltétlenül meg kellett hallania, be nem 
várt, mindazáltal, vagy talán épen ezért, 
ujult erővel, kettőzött gyorsasággal igye-
keztem nyomába érni, bárki lett légyen is 6. 

Ámde vagy csalódtam a közöttünk 
levő távolság megítélésében, vagy pedig ő 
bizalmatlanságból gyoisabban iparkodott 
haladni, mert mintegy tizpercnyi őrült ver-
senyfutás után is ugyanakKorra maradt a 
távolság kettőnk között. 

Hirtelen megálltam. 

A férfi sebesen kocogott tovább. Nagy 
megütődéssel tapasztaltam azonban, hogy 
most már szinte szaguidóan rohanó léptei 
nyomán a legparányibb zaj nem kél, oly 
végtelen könnyedseggei es nesztelenül sik-
lik tova a sűrű bozót harasztjai között, 
mint a magasban átsuhanó felhők virágos 
rétekre vetett fekete árnyéka. 

— Hej bará tom! — Szóltam j ó haa-
gosan ekkor utána, — várjon be engem, 
kérdezni akarok magatói va lamit ! . . . 

Már a második szónál ámulva vet-
tem észre, hogy hangom hirtelin elcsuklik 
és egyszerre oly érctelen ( é s gyönge 
lesz, mintha valami pinceflre^ mélyéből 
törne fel füleimbe. 

Választ nem kaptam. A férfi még 
csak hátra sem tekintve rohant előttem to-
vább. Pedig lehetetlen, hogy lega lább az 
első két szavamat meg ne hallotta volna. 

Arra gondoltam, hogy talán elővigyá-
zatból nem akar, vagy nem mer bevárni. 
Hogy eloszlassam ebbeli aggodalmát, te l jes 
erőmből kiáltottam utáaa : 

— H a h ó ! Álljon meg barátom egy 
p e r c r e ! Eltévedt ember vagyok. O r v o s , ki-
nek súlyos beteghez kell sietnie, a kas-
télyba. Várjon be és mutassa meg az utat. 

Semmi felelet. 
Hangom most is épp ' olyan fojtott és 

tompa volt, mint az e lőbb. 
Mindazáltal ugy rémlett, hogy az ár-

nyék zajtalanságával tova haladó férfi ösz-
szerezzen szavaimra és futólag hátra veti 
fejét, mialatt alakjának körvonalai ziláltab-
bakká váltak, mintha elakarna enyészni vég-

kép s/emeiin elől. Olykor annyira elhalvá-
nyodott, hugy puszta káprázatnak kellett 
volna tartanom, ha csakhamar tel jes hatá-
rozottsággá! láthatóvá nem válik megint. 

Most már bosszúság és harag vett 
erőt rajtam. Ki ez a megátalkodott hall-
g a t ó ? . . . Miért marad makacsul néma min-
den k e r d é s e m r e ? Valami eszelős éj jeli csa-
tangoló t a l á n ? 

Indulatosan kaptam k e z e m b e revolve-
rem és belelőttem a levegőbe. 

Most aztán még nagyobb m e g d ö b b e -
néssel láttam, hogy az előttem haladó az 
i jedelem, vagy kíváncsiság legkisebb jele 
nélkül siet tovább és egyáltalán nem haj-
landó engem bevárni. 

Erre hirtelen kétség fogott el, hogy a 
helyes uton járok, ha ez ismeretlen és kü-
lönös embert k ö v e t e m . . . mert hatha meg 
messzebb, vagy épen ellenkező irányban csal 
el c é l o m t ó l ? 

Megpihentem pár pillanatig s ekkor 
hátat fordítva neki, homlokegyenest el lan-
kező irányt vettem. 

Alig teszek azonban tizenöt-husz lé-
pést, az előbbeni alak megint ott volt e lőt -
tem . . . 

(Folyt , köv.) 

H I R E K . 
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nagyon kis mennyiségben kap, ezt — a há-
borúban kockán forgó nagy érdekekre el 
kell tűrnie. Igyektzzék tehát mindenki arra, 
hogy kávészükségletét a legcsekélyebbre 
csökkentse és hogy kávé helyett kávépótló-
szereket hasanáljon. Minden hatóság gon-
dosan ügyeljen arra, hogy a kereskedők 
kávékészletüket rendesen kiárusítsák és ab-
ból mindenki egyenlő arányban résxesül-
jön. A kereskedők esetleges visszaéléseit a 
közönség jelentse föl és beigazolt esetben 
az eljárásra illetékes hatóság példás szi-
gorral járjon el a bűnösök ellen. Budapest, 
1916. nov. 8. F a z e k a s , alispán. 
16560—k. i. 1916. szám. 

Közhírré teszem. 
Nagykőrös, 1916. nov. 14-én. 

P ó k a Károly, polgármester. 
— A szeszfőző szövetkezetek vég-

leges a lapszabá lya . Miután a pénzügymi-
niszter rendelete értelmében a központi 
szeszfőzdék felállítására vonatkozó kérvénye-
ket még december vége előtt be kell nyúj-
tani, a Magyarországi Szövetkezetek Szövet-
sége haladéktalanul megteszi a szükséges 
lépéseket, hogy a központi szeszfőzdék 
lehetőleg a szövetkező termelők kezére ke-
rüljenek. A szövetség a Magyar Szőlősgaz-
dák Országos Egyesületivel karöltve még a 
szeszadótörvény végrehajtási utasításának 
kibocsátása előtt gondoskodott ideiglenes 
mintaalapszabályokról a szeszfőző szövetke-
zetek részére. Miután már a törvény végre-
hajtási utasitasa is megjelent, a szövetség 
a pénzügyminisztériummal folytatott megbe-
szélések alapján az ideiglenes mintaalapsza-
bályokat a végrehajtási utasításnak megfele-
lően átdolgozta és kinyomatta. A végleges 
mintaalapsxabályokat a szövetség (Budapest. 
Üllői ut 25.) most már a szeszfőző gazda-
közönség rendelkezésére bocsátja, hogy az 
országszerte megindult szövetkezeti szervez-
kedésnek ezzel is szolgálatára legyen. 

— Magyar gazdat isztek T ö r ö k o r -
szágban. Az Országos Magyar Ga/.da^-agi 
Egyesület felhivására igen sok gazdatiszt 
jelentkezett törökországi mezőgazdasági 
alkalmazásra. Az OMUE. a jelentkező leve-
leket illetéKes helyre teszi át és a jelent-
kezést november 8-án lezárván, ezentúl 
ilyen irányú ajánlkozást nem fogad el. 

— Egy orosz fogoly t ragédiá ja . 
Kristyuk Antal orosz fogolyt, aki Kecske-
méti Sándor 111. ker. 50. alatt lakó polgár-
társunknál volt alka imazva, eg) ló megrúgta 
és meghalt. Az orosz foglyot hétfőn dél-
után temették el bajtársaik részvéteve 
katonai pompával. Mindós>ze 22 éves volt 
s mint halljuk igen jó magaviseletet ¡anusi-
tott gazdájával szemben. 

— Az É l e t szépirodalmi és művészeti 
hetilap (szerkeszti Andor József) nov. 19-i 
száma a következő tartalommal jelent meg : 
Felekezeti hadistatisztika. (rl.) — Kínai 
versek: Fordította: Boros Ferenc. — Az 
álom. (Elbeszélés.) Domokos. István. — Az 
ügyetlen. (Regény.) Pásztor József. — A 
Domokosok. Rabotibán. — Éjjeli zene. 
(Költemény.) Takács Edith. — Kultúra 
— Hétről-hétre. — Glosszák. — Szer-
kesztői üzenetek. — A kitűnő lapot 
melegen ajánljuk olvasóink figyelmeóe. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Buda-
pest, 1. Fehérvári-út 15jc. Előfizetési ár 
félévre 10 korona. Mutatványszámot kész-
seggel küld a kiadóhivatal. 

— Fél a hősi haláltól. Az orosz 
harctéren történt. A tábornok szemlét tar-
tott az ezred felett. Az egyik sorban meg-
pillant egy jóképű cigánybakát. Megáll előtte 
és megszólítja: 

— Ugy-e, te cigány vagy? 
— Igenis, kegyelmes uram! — felelt 

a cigány. 
— Hát nem félsz az orosztól? 
— Nem én, kegyelmes uram! 
— Hát az angoltól? 
— Attól sem, generális ur! 
— Hát a franciától vagy olasztól? 
— Azoktól meg ipenséggel nem! 
— Hát a negyvenkettes ágyuktól, meg 

a harminc és felestől? 
— Azoktul sem, jelentem alássan! 
A tábornok megcsovalja a fejét és mo-

solyogva mondja : 
— Akkor hát semmitől sem félsz, mi? 
— Nem én, semmitől sem csak ázs 

hősi hu,ultul.. . 

Bodi Lajos és neje J . Nagy Mária nagy-
körösi lakosok — a Barátszilosi dűlőben 
levő mintegy 25 holdas ingatlanukat — a 
térképen kitüntetett 1 — 2 — 3 holdas szaka-
szokban folyó 19/6. évi NOVEMBER 23-án 
délelőtt 9 órakor, a helybeli kir. közjegylói 
irodában önkéntes próba árvrésre bocsát-
ják. — A föltételek ugyanott a hivatalos 
órák alatt megtudhatók. 2—2-f. 

Nagykörös város tulajdonát képező, 
Pótharasztpusztán a folyó évben vágás alá 
kerülő, — épületekhez és mesterséghez is 
használható tölgy, akác- és nyárfát tartal-
mazó erdőrésiek eladása végett a nyilvános 
árverés, a helyszínén 
7016. évi dec. hó 4 napján és a következő 
napokon lesz megtartva. 

Figyelmeztetem a venni szándékozókat: 
1. Hogy az árverés naponként reggel 

9 órakor a helyszínén veszi kezdetét. 
2. Az árverés december hó 4. napján, 

a nyárfás erdőrészben lévő fák eladásával 
kezdődik, a követhező napokon a Tölgyes 
erdő és az utak mellett levő fák fognak 
eladatni. 

3. Az árverési feltételek Nagykörösön 
a gazdatanácsnoki hivatalon, Pótharaszton 
a felügyelőnél megtekinthetők. 

Nagykőrös, 1916. nov. hó 15. 
K. F a r a g ó Dénes , 

gazdatanácsnok. 

Hirdetmény. 
A reform, egyház tu la jdonát ké-

pező alszegi r a k o d ó k e r t b e n levő 2 9 . 
szakaszra osztott lábon álló akácfa 
n o v e m b e r h ó 2 7 - é n d. e . 9 órakor a 
helyszínén árverésen elfog adatni . 

N a g y k ő r ö s , 1 9 1 6 . n o v e m b e r 15 . 
2—2-f . Szalay Ambrus, gondnok. 

A k ö z f o r g a l o m b a n haszná l t m é r -
tékek é s m é r ő e s z k ö z ö k a törvény é r -
t e l m é b e n két é v e n k é n t m u t a t a n d ó k b e 
i d ő s z a k o s h i te les í tésre . E n n e k m e g f e -
lelően az á l lami m é r t é k h i t e l e s í t ő k k e -
rületük u g y a n a z o n r é s z é t c s a k két évi 
i d ő k ö z ö k b e n keres ik fel . 

Hite les í tés i n a p o k n o v e m b e r 1 0 -
től 2 5 - i g a v a s á r n a p o k k ivéte lével a 
szokot t he lyen . 

S a j á t é r d e k e szer int j á r el az a 
m é r t é k h a s z n á l ó fél , aki a k í n á l k o z ó 
a l k a l o m m a l ö s s z e s m é r t é k é t b e m u t a t -
j a i d ő s z a k o s h i te les í t és re m é g a z o k a t 
is, a m e l y e k n e m két év előtt v o l t a k 
u t o l j á r a hi te les í tve , h a n e m a z ó t a ú j -
o n n a n szerez te t tek b e , v a g y j a v í t á s -
b a n vol tak , inert a m e n n y i b e n ezt n e m 
tenné , kényte len lesz a fent idézet t 
t ö r v é n y s z a k a s z o k b a n m e g h a t á r o z o t t 
b ü n t e t é s t e rhe alat t ezen m é r t é k e k e t 
ra j tuk levő b é l y e g e k e n lá tható é v s z á -
mot k ö v e t ő m á s o d i k é v b e n v a l a m e l y 
á l lami m é r t é k h i t e l e s í t ő hivatal s z é k h e -
lyére bev inni , v a g y a mér tékhi te les í tő t 
a h e l y s z í n é r e m e g h i v n i . Az e b b ő l s z á r -
m a z ó igen j e l e n t é k e n y k ö l t s é g e t m e g -
t a k a r í t j a az , aki az á l lami m é r t é k h i -
te les í tő k ö r ú t j a a l k a l m á v a l m i n d e n 
m é r t é k é t b e m u t a t j a i d ő s z a k o s h i t e l e -
s í tésre . F e l e s l e g e s a z o n mér ték tár-
g y a k n a k i d ő s z a k o s h i te les í tésre va ló b e -
m u t a t á s a , a m e l y n e k a f o l y ó évi h i t e -
lesítési b é l y e g g e l m á r i s e l v a n n a k lá tva . 

N a g y k ő r ö s , 1 9 1 6 . évi n o v e m b e r 
hó 2 - á n . 
5—6f. Póka , polgármester. 

T a r k a s á g o k . Hirdetmény. 

KÖZGAZDASÁG. 
;( Ragadós á l la tbe tegségek . A föld-

mivelési miniszter kimutatása szerint raga-
dós száj és körömfájással fertőzve volt a 
muli héten 1269 községben 10.773 udvar, 
az előző héten pedig 1274 községben 10 
ezer 646 udvar. Sertésvész volt a mult hé-
ten 875 községben 4968 udvarral, mig a 
mult héten 902 községben 5158 udvar volt 
fertőzött sertésvésszel. 

Árverési hirdetmény. 

— Az i rnok. Egy fötörzsorvos me-
sélte : 

Csodálatos módon rossz irásu okmá-
nyokat kaptam mindig az x számú divízió-
tól. Egy napon annyira dühös leltem a 
macskakaparástól, hogy egy jelentést irtam 
a divisionáriusnak, hogy változtassa meg 
ezen allapotot es cserélje ki irnolwát. Más-
nap a következő levelet kaptam : . . . »írno-
kunk jelenieg egy fiskális, de ha ugy mél-
tóztatik gondolni, hogy ez nem kepesiti az 
illetőt ezen állásra, ugy egy törvényszéki 
birói fogok er.e az aliásra kijelölni." 

— B ö k e x ü s é g . Ritka dolog volt min-
dig, de ma még ritkább, mint valaha: pénzt 
találni. Mégis megesett a minap, hogy két 
szegény ember a D*ák-téren talált két ko-
ronát. 

Ilyen a mi szerencsénk — mondta 
az egyik. Egyszer találtunk péii'.t, akkor is 
csak két koronát. Miért nem tudunk mi egy 
ezrest találni? 

No és — kapott a szón a másik, 
mit csinálnál, ha egy ezrest találnál? 

Mit csinálnék ? Erre a kérdésre bi-
zony nehéz felelni. Egy azonban bizonyos. 
Azonnal adnék 20 korona jutalmat a be-
csületes elvesztőnek. 

1 5 8 9 4 k . i. 1 9 1 6 . s z á m . 

Hirdetmény. 

Használjunk hadisegély 
p o s t a b é l y e g e t é s l e v e l e z ő l a p o t . 



4. oldal. 

Keresek egy 
k i a d ó h i v a t a l i ü g y v e z e t ő t , 
v a g y ü g y v e z e t ő n ő t , ki az 
i r o d a i t e e n d ő k b e n teljesen 
j á r t a s , ( l e v e l e z é s , k ö n y v e -
lés , k o r r e k t ú r á z á s stb.) 

Kereskedelmi iskolát 
végzettek előnyben. 

Szóbel i , v a g y Írásbeli aján-
latokat a fizetés m e g j e l ö -
l é s é v e l s ü r g ő s e n k é r e k e 
l a p k i a d ó h i v a t a l á b a . : : 

D. TÓTH FERENC. 

E l a d ó ház . X. ker. Zrinyi-u. 2 1 1 . 
számú ház, (Harmath Bálint féle) örök 
áron eladó. Az épület áll 4 szoba, 
konyha, 1 üzlethelyiség, nagy gang és 
mellékhelyiségekből, u. m. nagy rak-
tár, kamra, pince, nyári konyha stb. ; 
értekezni lehet a tulajdonosnővel Gál 
Pálnéval vagy lapunk kiadóhivatalában. 

2-l0f. 
E l a d ó ház . Kovács János VI ker. 

77 . sz. háza örök áron eladó, érte-
kezni lehet a helyszínén. 2v. ésk . 

özv . N e m e s i k G u s z t á v n é IV. 
ker. 4 9 2 . szám alatti háza örök áron 
eladó. Értekezni lehet Nemesik gőzma-
lom irodájában. 1—3-f . 

Nagykőrös és Vidéke 

Halázs Z s i g m o n d tanár Pálfájai 
szőlejében éves kapást keres, — szak-
emberek IV. ker. Rákóczi-utca 336 . 
szám alatt jelentkezhetnek. Id. özv. 
Halász Istvánné házánál. f. 

Özv . F a z e k a s J ó z s e f n é egy csa-
ládos kocsist keres, a helyet azonnal 
el lehet foglalni. Esetleg egy kocsis 
gyerek is megfelel. Jelentkezni lehet 
VI. ker. szolnoki utca 13. sz. f. 

Egy j ó h á z b ó l v a l ó f iu tanonc-
nak felvétetik fizetéssel Székely Albert 
könyvkereskedőnél. 

Vl-ik évfolyam, 134. szám. 

A besnyöi iskolához jóravaló, tisz-
tességes család kerestetik ingyen la-
kásra. Szűcs Ádám tanitó. 

Akinek eladó vadász kutyája 
van, tudassa a szerkesztő-
ségben. f-

Kitűnő munka! 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrösön 

Eladó ház. 

Papp Gedeon faiskolatulajdonos 
értesiti a gyümölcstermelő közönséget, 
miszerint nála ültetni való gyümölcs-
facsemete 60—70 filléres árakban igen 
nagy mennyiségben kapható. Váloga-
tott példányok ára 1 korona. A ren-
delés bármikor megtehető Czeglédi-
utcai X. 297. b. szám alatti lakásán. 

Gyümölcsfa eladás. 

Vegyesek. 
Egy jó erös fiu kovács inasnak 

felvétetik Kelecsényi Miklós kovács 
mesternél. 2—4. - f . 

Egy jó karban levő Schneider-féle 
nagy zongora eladó. X . Losonczy-u 
55. az. I—l-f. 

Két jó fiatal bivaly használatra 
kiadó. Cim a kiadóhivatalban. 

1—2-k.-v. 

Zenetanítás. 
Tisztelettel értesitem a zeneked-
velő ifjúságot, hogy tanítványo-
kat elfogadok hegedű tanításra 
a legjutányosabb fizetés mellett. 

Orbán J á n o s 
I. kerület Medve-utca 41. szám. 

Cipész üzlet 
megnyitás. 

Elsőrendű munka!!! 

Tisztelettel értesitem a n. é. 
közönséget, hogy cipész üzletet 
nyitottam, hol mérték után a mai 
kor igényeinek teljesen megfelelő, 
kifogástalan cipőket, csizmákat ké-
szítek és mindenféle javításokat 
elfogadok. — Kérem a nagyér-
demű közönség szives pártfogását. 

Tisztelettel: 


